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(ASV) And the rest said, Let be; let us see whether Elijah cometh to save

him.



(BBE) And the rest said, Let him be; let us see if Elijah will come to his help.

(Bishops) Other sayde, let be, let vs see whether Elias wyll come and saue
hym.

(CEV) Others said, “Wait! Let’s see if Elijah will come and save him.”
(Darby) But the rest said, Let be; let us see if Elias comes to save him.
(EMTYV) But the rest said, “Leave alone; let us see if Elijah is coming to
save Him.”

(ESV) But the others said, “Wait, let us see whether Elijah will come to save

2

him.
(FDB) Mais les autres disaient: Laisse, voyons si Elie vient pour le sauver.
(FLS) Mais les autres disaient: Laisse, voyons si Elie viendra le sauver.
(Geneva) Other said, Let be: let vs see, if Elias wil come and saue him.

(GLB) Die andern aber sprachen: Halt, 1aB3 sehen, ob Elia komme und ihm
helfe.

(GNB) But the others said, “Wait, let us see if Elijah is coming to save him!”

(GW) The others said, “Leave him alone! Let’s see if Elijah comes to save

»

him.



(ISV) But the others kept saying, “Wait! Let’s see if Elijah will come and save

»

him.

(KJV) The rest said, Let be, let us see whether Elias will come to save him.

(KJVA) The rest said, Let be, let us see whether Elias will come to save him.

(MKJV) The rest said, Let Him alone, let us see whether Elijah will come to

save Him.

(Murdock) But the rest said: Desist; we will see if Elijah will come to rescue

him.

(RV) And the rest said, Let be; let us see whether Elijah cometh to save him.

(WNT) while the rest said, “Let us see whether Elijah is coming to deliver

»

him.

(YLT) but the rest said, "Let alone, let us see if Elijah doth come—about to

save him.’

New American Standard Bible (©1995)

But the rest of them said, "Let us see whether Elijah will come to save Him."

American King James Version

The rest said, Let be, let us see whether Elias will come to save him.


http://nasb.scripturetext.com/matthew/27.htm
http://www.lockman.org/
http://kjv.us/matthew/27.htm

English Revised Version

And the rest said, Let be; let us see whether Elijjah cometh to save him

Webster's Bible Translation

The rest said, Forbear, let us see whether Elijah will come to save him.

World English Bible

The rest said, "Let him be. Let's see whether Elijah comes to save him."

Young's Literal Translation

but the rest said, 'Let alone, let us see if Elijah doth come -- about to save

him.
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KATA MATOAION 27:49 Greek NT: Tischendorf 8th Ed. with Diacritics

oi 0¢ Aowmoi EAeyov: Adeg dwpev &i Egxetat HAglag cdvowv alTov.

oi de loipoi elegon aphes idomen ei erchetai €leias s6sOn auton


http://erv.scripturetext.com/matthew/27.htm
http://websterbible.com/matthew/27.htm
http://worldebible.com/matthew/27.htm
http://yltbible.com/matthew/27.htm
http://t8.biblos.com/matthew/27.htm

KATA MATOAION 27:49 Greek NT: Greek Orthodox Church

oi 0¢ Aowrtol EAeyov: Adec idwpev i Eoxetat HAlag odowv altov.

KATA MATOAION 27:49 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550,

with accents)

oi 0€ Aowmoi EAeyov Adec idwpev el Egxetat HAlag owowv altdv
oi de loipoi el

egon aphes idomen ei erchetai €lias s6son auton

KATA MATOAION 27:49 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

oL de AoLmtot eAeyov adeg LOWHEV €L EQXETAL JALAG OWOWV UTOV

oi de loipoi elegon aphes idomen ei erchetai €lias soson auton

(GNT) oi 0t howrol Eleyov: Ggeg idmuev ei Eoyeton "HAMog cmowv atov.

Cilaall 20a) Ly il 3 sl a5l

KATA MATOAION 27:49 Greek NT: Westcott/Hort

oL 0e AoLmtoL etmav adeg WwHEV &L egxeTaL NALag cwowv avtov [[aAAog de

Aafwv AoyxnV evuEev avtov Vv TtAevay kat eENADev LOWE Kat atpa]]


http://goc.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr.biblos.com/matthew/27.htm
http://tr.biblos.com/matthew/27.htm
http://bz00.biblos.com/matthew/27.htm
http://wh.biblos.com/matthew/27.htm

oi de loipoi {WH: eipan } {UBS4: elegon } aphes idomen ei erchetai €lias
s0sOn auton {WH: [[allos de labon lonchén enuxen autou tén pleuran kai

exélthen udor kai aimal]] }

KATA MATOAION 27:49 Greek NT: WH / NA27 /| UBS4

oi & Aowrtol eimary / EAeyov- Gdeg Dwpev el Eoxetat HAlag owowv altdv.
(GAAOg € AaPwv AdyxnV EvuEev altol thv mAevpay, kat EERABeV UdwE

BN 57
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(Vulgate) ceteri vero dicebant sine videamus an veniat Helias liberans eum

27

49

And the others said: Let be. Let us see
whether Elias will come to deliver him.

ceteri vero dicebant sine videamus

an veniat Helias liberans eum
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Matthew 27:49 Aramaic NT: Peshitta
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The Lamsa Bible is the most popular and well known Bible that has been translated

from the Aramaic Peshitta

But the rest said, Hush, let us see if Elijah will come to save him
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27:49 But the rest said, Let alone, we will see whether Ilio (will) come to deliver

him.
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ANF09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Apocalypse of Peter,
the Vision of Paul, The Apocalypse of the Virgin and Sedrach, The Te

Section LII

And there was set a vessel full of vinegar: and in that hour one of them hasted, and
took a sponge, and filled it with that [3] vinegar, and fastened it on a reed, and

brought it near his mouth to give him a [4] drink. And when Jesus had taken that

vinegar, he said, Everything is finished. [5]**% [NiGiDONINAONEUKCRIINGa.

But the rest said, Let be, that we may see whether Elijah cometh to save him. [6, 7]

And Jesus said, My Father, forgive them; for they know not what they do.
Volume 9
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http://www.ccel.org/ccel/schaff/anf09.html
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NPNF1-06. St. Augustin: Sermon on the Mount; Harmony of the Gospels; Homilies

on the Gospels

Chapter XVI11.—Of the Harmony of the Four Evangelists in Their Notices of the
Draught of Vinegar.

Mark presents it in a similar form: “And one ran, and filled a sponge full of vinegar,
and put it on a reed, and gave Him to drink, saying, Let alone; let us see whether

»14401440 Mark xv. 36. Matthew, however, has

Elias will come to take Him down.
represented these words about Elias to have been spoken, not by the person who
offered the sponge with the vinegar, but by the rest. For his version runs thus: “But

the rest said, Let be; let us see whether Elias will come to save Him; 2441441

M. —from which, therefore, we infer that both the man specially referred to

and the others who were there expressed themselves in these terms.
Volume 6

Lal J s

NPNF1-08. St. Augustin: Exposition on the Book of Psalms

Psalm LXVI

In the multitude of Thy power thine enemies shall lie to Thee.” Behold they lie,
behold they are believed, behold Thou art oppressed, behold Thou art crucified,
behold Thou art insulted, behold head is wagged at Thee, “If Son of God He is, let
Him come down from the Cross.”2°%26% [V IR eI,

Volume 8

And also
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Hypovolemia

In physiology and medicine, hypovolemia (also hypovolaemia) is a state of

decreased blood volume; more specifically, decrease in volume of blood plasma.

Volumetric thirst can be caused by a number of things including bleeding

The next set of receptors responsible for detecting volumetric insufficiency are
located in the heart atria. Commonly referred to as stretch receptors, these atrial

baroreceptors detect the amount of blood that is being pumped back into the heart

from the veins.!Y! The body constantly returns blood to the heart through veins.
Therefore, when the volume of blood being transported back to the heart is
decreased, these receptors detect the change in the amount of blood thereby

reducing the release of atrial natriuretic peptide...

[edit] Thirst

Main article: Extracellular thirst
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Both the activation of the renin angiotensin system and the decrease in atrial

natriuretic peptide, along with their other functions, contribute to elicit thirst, by

affecting the subfornical organ

Stages of Hypovolemic Shock

Stage 1

Up to 15% blood volume loss (750mls)
Compensated by constriction of vascular bed
Blood pressure maintained

Normal respiratory rate

Pallor of the skin

Slight anxiety
Aeals pmdygaall o e Jadla g ey () aodaliog aweal) 8 aall aas (40 915 368

Stage 2

15-30% blood volume loss (750 - 1500mls)

Cardiac output cannot be maintained by arterial constriction
Tachycardia

Increased respiratory rate

Blood pressure maintained

Increased diastolic pressure

Narrow pulse pressure

Sweating from sympathetic stimulation

Mildly anxious/Restless
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Stage 3

30-40% blood volume loss (1500 - 2000mls)
Systolic BP falls to 100mmHg or less
Classic signs of hypovolemic shock

Marked tachycardia >120 bpm

Marked tachypnoea >30 bpm

Decreased systolic pressure

(Anxiety, Agitation)

Sweating with cool, pale skin

pd) ana el daaall Gladle 5 (5 slall aall Jazia A ala Jagaa A 368 9440 ) %30 (e 288
Alal) (8535 5w (3o 5 Basl QB Gy i de ju

Stage 4

Loss greater than 40% (>2000mls)

Extreme tachycardia with weak pulse

Pronounced tachypnoea

Significantly decreased systolic blood pressure of 70 mmHg or less

Skin is sweaty, cool, and extremely pale (moribund)
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In the case of a cut or rupture of the blood vessel wall, the escaping blood comes
into contact with collagen (contained in the tissues which surround the blood
vessel). This contact triggers off the coagulation process. Initially this is a series of
complex chemical reactions, lasting about three minutes, and involving trace protein
and tissue factors. Then the soluable Fibrinogen gets converted into the insoluble
protein Fibrin., and in 10 to 12 minutes, this Fibrin has formed an initial barrier over
the wound, initially a soft clot containing serum and blood cells. Under the action of
coagulation factor XIl, this clot shrinks, expelling the liquid serum that it contains.
In 1 to 3 heures, the quantity of serum ejected corresponds to about half the volume
of the initial clot. If the coagulation takes place on the exterior surface of the body,
the clot dries to form a scab (we have all seen this on our own skin after a scratch or
cut). If the coagulation takes place inside the body, the clot stays humid, and does

not dry to a scab.
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must be regarded as an early intrusion derived from a similar account in Jn 19.34. It
might be thought that the words were omitted because they represent the piercing as
preceding Jesus’ death, whereas John makes it follow; but that difference would
have only been a reason for moving the passage to a later position (perhaps at the
close of ver. 50 or 54 or 56), or else there would have been some tampering with the
passage in John, which is not the case. It is probable that the Johannine passage was
written by some reader in the margin of Matthew from memory (there are several
minor differences, such as the sequence of “water and blood”), and a later copyist

awkwardly introduced it into the text.
Page 60
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THE THEORY AND METHOD OF NEW TESTAMENT TEXTUAL CRITICISM

statement, the grand tradition of textual criticism at the University of Chicago from
Goodspeed through Willoughby, Colwell, and Wikgren apparently has ended with
the latter's recent retirement, and other text-critical centers, such as Emory and Duke,
no longer seem to be active in graduate studies in the field. It is, in fact, difficult to
name more than one or two recognized graduate institutions in North America where
doctoral studies in the textual criticism of the NT can be pursued under some
established specialist. It is disheartening to say that 1 doubt whether the working and
publishing NT textual critics in all of North America are equal in number to the
post-doctoral researchers in the Miinster Institut. To speak of the lack of personnel
in the present is one thing; what is more womisome is the dismal prospect for
specialists in the future, particularly on this side of the Atlantic. In short, NT textual
criticism is an area seriously affected by decreasing attention, diminishing graduate
opportunities, and dwindling personnel. It is ironic that this state of affairs —a
situation contrasting sharply with any during the long life of W. H. P. Haich —
oblains just at the time when methodological advances warrant a renewed optimism
for the discipline and offer fresh challenges which, if met, would carry NT textual
criticism beyond its twenticth-century interlude to a new and distinctive period of
achievement.
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1416 1392 1300C (1293?) 1188 1082 1057 1011 1010 990

2328T 2283

2139

Zl2Gr - 2LI7% g @9rt  LZOLr - 1566 SIR%5 - 21448

2787 2766* 2680 2622L 2586 2585 2437*

g2 gdin) Al il ghadolld

ALY \gilita g Ui 3 S ag) 1) (Al (e Apiliaal)
gl s Ll o) e S Al ) B

Ol AN (e J) ada ghada

oall) b & g<a ol |

i) QAN (o gy 4dnghada U

sl O A Ga T

S A QA a5

e A QAN ¢\ 7

od Lag

Jabl g adh) Lgie sk il cilhghiall & o



QAN (e Liadial) g 493%a 165 ale (e 4y 9l Ada ghaiall Ciasd gibadd) (s (2 o)) a2
JI8) Jia AN gl G S W i g (SN ¢ Cra dagall) A clan i g ot S
L 5 L)

) e D) cida ghadal) (any sy Liagl Lgatiad ) AdLiaYle ¢ jir2 cilda ghada (lany g «

pIs Lupadl) Uit ghygmestt

iy palill () agla) s Aagalll 4D (e Jad () (o Al aukallyg

ltar=9

Ababacuddl) AL pead) il ghadia (glany gy rPlms

4 0¥ dag i) cilda ghadia (ar geth'

1548 ddud 3 g2 Lgy agdiiony (A1) Ay 5 ada ghadial) 038
A M) daa i) a8 3y aliaf gslay

o) ¢ RN e Al g

ilad g Aadl) il ghaiall ad) (s (0L el LgSld 1 Al g

mae-1 mae-2

cop ¢ cop

S LS dghad ilda ghada b)) Gl g Aila) a2e 13a

TC-Matthew 2010, Wieland Willker, TVU #321 p486 ™



12T o N Gl S T g " adl) Al Uagy MM S LU M e g e gl e LY (g
Al daay 1 9 Gyan 2L g ila ghadlal) (ard SUSTYY ™ (g3 i " A8 ) ABLYL
13 3¢ i)

M\QA&SMJ\ ﬁ\gg&a‘ﬂ Al g Gl Y Cal S eV Lﬁbéﬁﬁ@b{g
AdalS Ay Sala DU daa jiall ddlals Gal @ 83 g J Y

S A 0 ADS (ai aslill g

Slinaedlg])

ANFQ09. The Gospel of Peter, The Diatessaron of Tatian, The Apocalypse of
Peter, the Vision of Paul, The Apocalypse of the Virgin and Sedrach, The Te

Section LIl

And there was set a vessel full of vinegar: and in that hour one of them
hasted, and took a sponge, and filled it with that [3] vinegar, and fastened it
on a reed, and brought it near his mouth to give him a [4] drink. And when
Jesus had taken that vinegar, he said, Everything is finished. [5]°°* [l

B But the rest said, Let be, that we may see whether

Elijah cometh to save him. [6, 7] And Jesus said, My Father, forgive them;
for they know not what they do.
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John xix. 34. [This occurred later, as the next sentence

seems to suggest.
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“My God! my God! why hast Thou forsaken me?”3%4% _
. And a little afterward, when He had cried with a loud voice,
“Father, forgive them, for they know not what they do,”*®>**® | uke
xxiii. 34 and had added, “Into Thy hands I commit my spirit,” He gave
up the ghost
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where the Greek mauscripts of the New Testament differ from each
other, those have the greatest authority, with which versions and fathers
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Mart. Pol. 16. 1

With regard to the administration of the coup de grice by means of a short
sword (£bidiov), Lightfoot expresses a widely followed opinion: “The incident
doubtless presents itself to the mind of the writers as a parallel to John xix.
34...In both cases the act of piercing with the spear or sword was an
exceptional act, which could not have been foreseen from the mode of
execution.”*® In the estimation of Schoedel (and similarly Dehandschutter),
however, ‘No parallelism with John 19. 34 is intended (we are not even told
that the dagger pierced his side as we would expect if John were imitated).'+
Such sharp disagreement over how to read the Martyrdom only increases the
difficulty of determining whether the author here alludes to the Fourth
Gospel.

Nevertheless, we should not let this disagreement regarding the intent of
the author of the Martyrdom obscure its effect: the passage brings to mind, for
virtually all its scholarly readers, the Johannine episode.

Or is it also a Matthean episode? To the end of Matt. 27. 49, a not-
insignificant group of witnesses—N B C L (T'), 34 minuscule MSS, vg™"
mae—add aAdos 8¢ AaPwv Aoyynv evvfev avrov Ty mAevpay kar efnAlley vBwp
xat aipa, a phrase reminiscent of, but not identical to, John 19. 34 (dAX &ls
rav arpariwTav Adyxy atTot Ty mAevpar Evvfer xal éénAlev ebflds alua xat
U8wp). This phrase is typically dismissed as a harmonizing addition from
John 19.4* But the wording of the phrase is distinctive enough to raise a
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When on the cross the Lord Christ said, “Father into Thy
hands I commend my spirit,” this spirit is said by the Arians
and the Eunomians to be the Godhead of the only-begotten,
for they hold that the body which He took was without a
soul, but the heralds of the truth say that the soul was so
called and they base their opinion on the following passages.
The right wise Evangelist immediately adds “"And having said

thus He gave up the ghost.”
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work 2). The contents do not only show some marked theological
ideas found in Syria only, but the descriptions of baptism betray
an order which is also genuinely Syriac. In Syria only we find a
baptism with water after the anointment as met in these Acts.

Though this may be generally known, it is remarkable that the
descriptions of baptism have been neglected in studies dealing with
baptismal practices in Syra 3). They are sufficiently detailed to
discover its main features. Since these Acts go back to the end of
the fourth or the beginning of the fifth century %), they are an
invaluable addition to our poor knowledge of ancient Syriac
baptismal orders.
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and fastened it on a reed, and brought it near®*******  cf. § 12, 13, note. his

36223622
K.

mouth to give him a [4] drin John xix. 30a. And when Jesus had

taken that vinegar, he said, Everything is finished. [5] %% NGBl

BB But the rest said, Let be, that we may®%2#*%2* O, Let us.
see whether Elijah cometh to save him. [6, 7] 22%°%°  Luke xxiii. 46a. And

Jesus said, My Father, forgive them,; for they know not what they do. And

Jesus cried again with a loud voice, and said, My Father, into thy hands I

36263626
d_

commen Lit. lay down. my spirit. 22%°%" " john xix. 30b. He said

that, and bowed his head, and gave up his spirit.
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comparison of such inner-Coptic deviations with the Greek text dis-
closes that the Middle Egyptian version frequently adopts the co-ordi-
nate rather than hypotatic ordering of clauses, as well as introduces a
variety of larger and smaller additions into the text. Examples of the
latter include “Sodom 4 Gomorrah™ (11:24); “the villages 4 that are
near”’ (14:15); “Jonah + the prophet” (16:4); “Judas - Iscariot”
(26:47); “the elders + of the pecple” (26:57). Inasmuch as other Coptic
versions, as well as the Syriac versions, show that the more precise
rendering of the Greek text comes at the end of a more or less lengthy
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1526 Sreme WV (1938-43) 403

Juden® bezeichnet (8,31)."* Hinter dieser Gruppe kiinnte ein in der Synagoge
verbliebenes Judenchristentum stehen, dessen Christologie der Evangelist filr
defizitiir hilt und daher bekampft.'™

Das {ippige Begriibnis deutet darauf hin, daB sie — wie Pilatus! — den Titel
Konig der Juden* fir Jesus akzeptieren. Im Unterschied zu dem Heiden, fiir
den der Titel gerade Zeichen seiner Distanz, seiner Nicht-Zugehdrigkeit zu
Jesus war, dokumentieren sie durch das jOdische Konigsbegriibnis ihre
Ehrfurcht und ihre Anerkennung.

Joseph und Nikodemus  kommen* — aber sie kommen nicht zu Jesus,
sondern erreichen .nur* seinen toten Leib. Insofern kommen sie .z spdt! Im
Unterschied zu der .proleptischen Totensalbung“'®” in Bethanien durch Maria,
eine Frau, die Jesus liebte (11,5), die vor ihm niedergefallen war (11,32) und
deren Bruder er von den Toten auferweckt haite, richtet sich das Zeichen von
Ehrfurcht und Liebe auf den toten Leib Jesu,

In der Begribnisszene ist auffallend hiufig vom odpa Toir “Inoob die Rede

{38d.38g.40a.40b [alrd]; vel auch 19,31 und 20,12). In 2,21 spricht Jesus vom

Tempel seines Leibes™ { vabs Tob odpaTtos alrol). Im Tempel zu Jerusalem

verkiindigt Jesus also _in eigener Person der  Tempel®, der wahre Ont eschato-

logischer Gegenwart Gottes unter den Menschen zu sein.*'® Durch die Plazierung
der sog. Tempelreinigung gleich an den Anfang seines Evangeliums stellt der

Evangelist das &ffentliche Wirken Jesu unter das Vorzeichen der Passion.

Die Offenheit des Textes darf aber m. E. weder in die eine noch in die andere
Richtung aufgeldst werden. Die beiden Minner kommen an dicser Stelle zu
spddt und zugleich zu frith. Denn die Osterereignisse stehen noch bevor, Hier ist
der Text durchaus offen fiir die Annahme, daB Joseph und Nikodemus zu den
pafrnrai in Joh 20,19 gehdren, zu denen dann der Auferstandene kommt,
rumal dort das Motiv der Furchr vor den Juden wi:dcrbcgcgnct.m

Dramit enthilt der Text zwar eine polemische Spitze gegen sog. Juden-
christen™, die wegen der Pharisier und aus Furcht vor einem Ausschlul aus der
Synagoge nicht offen ihren Glauben an Jesus Christus bekennen (12,42), 1B
aber offen, ob der in 19,38-42 begonnene Weg ans Ziel filhrt. Dies anzunch-

" Nach THEOEALD, Herrenwore 97, sl Nikodemus der typische Verireter des {auch sonst im
e 5 gadlag
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87tc Early and important mss ( XB C LI pc) have another sentence at the
end of this verse: “And another [soldier] took a spear and pierced him in
the side, and water and blood flowed out.” This comment finds such a
strong parallel in John 19:34 that it was undoubtedly lifted from the Fourth
Gospel by early, well-meaning scribes and inserted into Matt 27:49.
Consequently, even though the support for the shorter reading (AD W ®

» 1,13

<™ 33 Jlat sy sa bo) is not nearly as impressive, internal considerations on

its behalf are compelling.
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Isut the other versions do not contain this clause, and their umted
testimony is, in such cases, of paramount weight. The Kusebian
Canons mark them as peculiar to St. John (chap. xix. 34); and
indeed St. John himself (in verse 35) intimates very plainly that
he was testifying to a circumstance not previously on record ; so
that, on the face of it, this clause cannot pertain also to St. Mat-
thew. The MSS. in geMeral are free from it, and amongst others
A D, which belong to the most ancient class. To this testimony,
we must, of course, adhere; and if surprise be expressed by any,
that such excellent copies as B C should wrongly insert it in Mat-
thew, it is only needful to inform such, that no manuscript what-
ever is wholly free from the harmonising mistakes of copyists, who
brought passages into verbal agreement with one another, and
inserted in one Gospel what properly belongs to another. A
scholion which is found in the margin of a Greek MS., ascribing
this insertion in St. Matthew’s Gospel to the effects of Tatian’s
Harmony (or Dia Tessarn) is probably right in its statement of
the fact.
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176 TEXTUAL CRITICISM.

of groups. The insertion is supported by ¥, B, C, L,
U, T, 5, 48, 67, 115, 127, _Athiopic,—including the
Neutral (x, B, etc.), and Alexandrian (C, L, T, 5,
48, 67, ete.) witnesses, The omission has the support
of only D,AE, F,G H, K, M, 8, V, A, II, most
minuscules, the Latin, Peshitto and Harclean Syriac,
Memphitic, Gothic, and Armenian versions, and the
like,—which are easily seen to be Syrian and Western.
Yel, as already pointed out, internal evidence of read-
ings seems to forbid our accepting these words as
genuine, and thus forces us to decide against the
combination of the Neutral and Alexandrian and for
the Western standing alone. In this reading, and
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Martyrdom of Polycarp and the Passion 417

question against this consensus. Moreover, this combination of external
support is intriguing, especially as none of the minuscule MSS are known
for any Alexandrian affinities, and the uniformity of the wording of this phrase
in the witnesses supporting it suggests the possibility of a common ancestor.
Finally, its placement in the Matthean passion narrative—before the death of
Jesus, when the stab of the lance would have been quite painful, rather than
after—makes it a “difficult’ reading. In the words of Davies and Allison, ‘we are
almost moved to think the line original.'4? Westcott and Hort placed double
brackets around the words in question, but ‘did not feel justified in removing
them from the text’; they note that ‘two suppositions alone are compatible
with the whole evidence”: either the words *may belong to the genuine text of
the extant form of Mt or they comprise “a very early interpolation’4® Either
option raises the possibility that the author of the Martyrdom knew the phrase
from a source (written or oral) other than the Johannine gospel.

In short, while here the possibility of dependence on John is clear, I am
disinclined to raise this to the level of probability, particularly in view of the
possibility of continuing influence of oral tradition.

Summary

This section of the investigation has focused on a single question: is there any
demonstrable evidence that the author of the Martyrdom of Polycarp has made
use of any of the gospels now included in the canonical New Testament? On
the basis of the preceding investigation, a clear answer emerges, one that is
entirely negative: in not a single instance have we been able to observe more
than the possibility of dependence on a specific written gospel. To be sure,
there are many verbal and conceptual parallels between the Martyrdom of
Polycarp and the canumcal guspds. but in none ufﬂ'lc::c many | instances does
the evidence lead to arf# i ST & “fiiédin that the
writer did not know any of these documents (as Gregory points out, an
inability to demonstrate use of a document does not prove non-use or
ignorance of a document*), merely that we are unable to demonstrate such
knowledge on the part of the author. The author of Martyrdom clearly knows
and is deeply indebted to gospel tradition; the evidence leaves us unable,
however, to demonstrate any use of a specific written version of it
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It is probable that the Johannine passage was written by some reader in the
margin of Matthew from memory (there are several minor differences,
such as the sequence of “water and blood”), and a later copyist awkwardly

introduced it into the text.
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In general, the more difficuk reading is to be preferred,
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be erroneous but, on more mature consideration, proves
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their superficiality, often combining "the appearance of
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improvement with the absence of its reality."” Obviously,
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be .so difficuk that k can have arisen only by accident in

transcription.)
Joiy g Alaiil) 03] ja e 7 i 10
gyal AS) o<igUad ) aghs jalal L Gulual) oS of Ul Alada gl op) Al dale
ol Aluad i o Ao Gy oA fulill coal ny caval ) | al ) ) A

O 4 sil) O Baadla g @Bl gl o drall (A und ) sgdiy pe gand Lasile g, A A1) o)
Foadl) 8 Uad Ji5 Ladie Caally Lgale aSan g sale duaad Y g Adiliia canal cile i)

¢ a2 e (g S (e A B 0 7 s A dlSal) 2N Jgb

claldl] ) ) Lagd | gaae 0 sl o daad) agall all) JEY) fo 5 JNA culi sa Lad
"Rl allal) Lgdiay ¢ 1% juud 3l ge (o) JSEE Y Jgead CilalSy ANAL g paidil) Lna
g Bel Al o Jual Ui gad ST g 4 gman JSY) 00 A )) 1SUE ™ Lo S (50

pdb (ha aa Bac ) Gl ¢ 107((Lgagd o |08 Fuld JS Jaa clygual) o g Sl
) ) plalal) Cufi) i aguudi) LY pae ) A8 A W ) gda 3 gat g a8 ac) gAY
108 14 i ey Al g ala) 3o BN Ay 510l ¢ 1 gadla (e il gl (e S ™ ugadand "

AR Jalail) do) g8 pa Al ARSIl 8 JUB g ALS A iy glalS cald AGNA g Und aDISH) 132

o5l B gl g caay) A Uadl) adlidalf oe) il 2

The Harder Reading in Textual Criticism, Eugene A. Nida, BT v32 n1 p101-107 %
Theory and Method, Epp & Fee, p151 %’
Erasmus, Jean Le Clerc, and the Principle of the Harder Reading, Jerry H. Bentley, RQ p 309-321 %



b al) (e 18 jda b g il g )l (harl) agh axe (o Al (IS (i glidand) (uaill g

iLad g cpada e Cpll o Al Ao Lgilia 8 85 Bas ) el
¢ Lbiaf cuils 13) 3 Al Al fuldl) Ciday (il

¢ Al g8 il 1) BRAN Ol Fenddil) Cipeday 130al

- -

Jalail) ao) g8 ) ga pdi ) Sdiall agy dgdied Cpdl) JS cpllpad) Guada e 4glal) Jdg
Uad A8LaY) oda ) ) gas) ANl

any 5 A8 el Gilda) gl ol slalad) G (e Ll Lol jLiiall cdldal) A glaal L8 g
Gl o 3" Sl aidly " allall IV Uag ™ 5" e "daadl O 0018 (e £ 58
A Qg "49/27 (Fa"Gh Cibpia) ) ialh Ay il A8l Alaal) Al SIS gl )) 1L L
15((( 50 axd sy Mha Al A punsa b oy Ll G

S Uad ABLGY) () Lyl Adde sy 3S) 5 o Fla (a9 Agh alSS Liayl 138 0388 o
£ L) Lilia Lgiaua il A i) dardiay

ol Cua Ll (g il o ASUaT (B AL peal) " aal B) " ) Slad 4yl La ga g
— diekal) sl — Eiaa @llh ) SUG Lale Ciie A1 Y £ g ige g La ) B8R alyy
o " AsieS " allad) Jaa 3 e ¢ ((Cigal) 3 b VY QS A0 ) gh e Lay) agdY

M0 1ghg aind (B ol AT Jib dgag o SUla ™ a8 " 3 e JAN 13 )

TC-Matthew 2009, Wieland Willker, TVU #317 p475 *°
THE ORIGINAL LANGUAGE OF THE SYRIAC ACTS OF JOHN, R. H. CONNOLLY, JTS, p578 **°



Lgbla) Ao Fulil) ala) cha 4Bl g JAS) 580 fodil) Cida paaadi o 35 ) AB8AY) A g
Mlag ™ 9" e " O gl glly Badd) (BN (e gl D 31

DU 5 <Al Gl ) el o) W) aag &l M a e g M O oA B LEY) ol

2 Aiga U £ g ol Aol apali aaa L] coaen Lgdla a8 3B CilalSl) el Gy Siia 48 ))
P(( ipe 2y Ua g Lgdaa (s M) B gl)

a8 gl aal Cra ga (S Lgid g Falil) Sdy o IS Lol daliadl) LBy 8 cglidl) &ltd o) Y)
S 3¢ 8 el dauay 2 jall " (i jla Jadisa " allal) aie

O s aYL Ji g palll dlli Cidad ddaa G a9 ¥ Al L i) 5 (pulaall pa LiBES) ol )
laal) ¢a Bgan Alabas dllia o) Ao (38153 ¢ g LA ¢ el Ladic < gl calbpud el

M2 (s wia] i o)

ALy LS dSdial) o) oAl QLS B ) gua Caia g g B (pa Cin i LaS pad Uad A3IS 13A

ouald) ¢ 8N Jgh il AN A A S ¥ Ui g Jlas ) () 28y Sl g Ay g

AN Jg) A1 2g oA SSdial) 4y agdii) oA QUSH By gua 5 AN 0 e pual NS ASUL g
ﬁ\ﬁ\h&élﬁldﬁ\&,\ﬁg\w&\

A Textual Commentary On The Greek New Testament 2™ p59 —

Defending the "Western Non-Interpolations", Michael Martin, JBL v124 n2 2005 p276 **2



work 2). The contents do not only show some marked theological
ideas found in Syria only, but the descriptions of baptism betray
an order which is also genuinely Syriac. In Syria only we find a
baptism with water after the anointment as met in these Acts.

Though this may be generally known, it is remarkable that the
descriptions of baptism have been neglected in studies dealing with
baptismal practices in Syra 3). They are sufficiently detailed to
discover its main features. Since these Acts go back to the end of
the fourth or the beginning of the fifth century %), they are an
invaluable addition to our poor knowledge of ancient Syriac
baptismal orders.
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Martyrdom of Polycarp and the Passion 417

question against this consensus. Moreover, this combination of external
support is intriguing, especially as none of the minuscule MSS are known
for any Alexandrian affinities, and the uniformity of the wording of this phrase
in the witnesses supporting it suggests the possibility of a common ancestor.
Finally, its placement in the Matthean passion narrative—before the death of
Jesus, when the stab of the lance would have been quite painful, rather than
after—makes it a ‘difficult’ reading. In the words of Davies and Allison, “we are
almost moved to think the line original.’+? Westcott and Hort placed double
brackets around the words in question, but ‘did not feel justified in removing
them from the text’; they note that ‘two suppositions alone are compatible
with the whole evidence”: either the words *may belong to the genuine text of
the extant form of Mt| or they comprise “a very early interpolation’s* Either
option raises the possibility that the author of the Martyrdom knew the phrase
from a source (written or oral) other than the Johannine gospel.

In short, while here the possibility of dependence on John is clear, I am
disinclined to raise this to the level of probability, particularly in view of the
possibility of continuing influence of oral tradition.

Summary

This section of the investigation has focused on a single question: is there any
demonstrable evidence that the author of the Martyrdom of Polycarp has made
use of any of the gospels now included in the canonical New Testament? On
the basis of the preceding investigation, a clear answer emerges, one that is
entirely negative: in not a single instance have we been able to observe more
than the possibility of dependence on a specific written gospel. To be sure,
there are many verbal and conceptual parallels between the Martyrdom of
P-::r.i}-mrp and the canumcal guspds. I:ru;t in none ::-f thm‘: many § instances does
writer did not know any of these dncummts (as Gregurr points out, an
inability to demonstrate use of a document does not prove non-use or
ignorance of a document*), merely that we are unable to demonstrate such
knowledge on the part of the author. The author of Martyrdom clearly knows
and is deeply indebted to gospel tradition; the evidence leaves us unable,
however, to demonstrate any use of a specific written version of it
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Perhaps a primary word; a “lance”: - spear.

G3057
Moy
logche

Thayer Definition:
1) the iron point or head of a spear

2) a lance, spear (a shaft armed with iron)
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